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Guide d'utilisation rapide 

Pour des consignes d'utilisation d钦a哏es, lisez les rubriques correspondantes dans le 
manuel de l'utilisateur. 

Allumer le lave-vaisselle Ouvrez la porte, appuyez sur l"lnterrupteur de 
courant situe sur la porte. 

Remplir le receptacle 白 liquide­
vaisselle 

Bae A: Pour tous les cycles de lavage, peu importe 
le programme choisi. 
Bae B : Uniquement pour les programmes avec 
prelavage. 鸟且r+c
(suivez les instructions) 

Verifier le niveau du produit de 
rin�age 

Indicateur mecanique C. 
Indicateur electrique au niveau du panneau de 
commandes (si disponible). 

Verifier le niveau de sel regenerant 
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Charger les paniers Enlevez le plus gros des restes de nourriture sur la 
vaisselle. Ramollissez les restes de nourriture brulee 
restes colles sur les poeles puis chargez les paniers. 
Consultez la rubrique des consignes de chargement 
de la machine. 

Choisir un programme 

Lancer le lave-vaisselle 

Appuyez plusieurs fois sur le bouton Programme 
jusqu冶ce que le programme de引re soit 
selectionne. (Consultez la rubrique«Consignes 
d'utilisation») 

Fermez la porte, ouvrez le robinet. Le cycle de lavage 
demarre au bout d'une dizaine de secondes. 

• Changer de programme de lavage • 1. Un cycle en cours de lavage ne peut etre 
change que s'il a ete lance depuis peu. Sinon, ii 
se peut que le liquide-vaisselle ait deja ete 
introduit dans la cuve et que l'eau ait deja ete 
evacu妇，auquel cas ii taut remplir le r釭eptacle
a liquide-vaisselle a nouveau. 

2. Appuyez sur le bouton programme pendant
plus de 3 secondes pour annuler le programme 
en cours de lavage.

• Rajouter de la vaisselle dans la • 1. Entrouvrez la porte d u  lave-vaisselle pour le stopper. 
machine apres le lancement d'un 2. Une fois que les bras-gicleurs se sont arretes, 
cycle ouvrez completement la porte. 

3. Placez la vaisselle supplementaire dans la machine 
4.Refermez la 
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avec preca ution. De la vape ur ch a ude 
per l orsque la porte est ouverte ! 

• La machine est arretee au cours • Si la machine est arre泛e au cours d'un cycle de
d'un cycle de lavage lavage, veuillez selectionner a nouveau un 

programme a sa remise en marche, puis faites-
乒 la fonctionner a partir du debut. 

Eteindre le lave-vaisselle Lorsqu'un cycle de lavage est termine, l'alarme de 
la machine retentit 8 fois avant de s'arreter. 
Eteignez la machine avec le bouton All Marche/Arr纨

Fermer le robinet, sortir la vaisselle Avertissement : attendez environ 15 minutes avant 
de vider la machine afin d'eviter de vous bruler 
avec une vaisselle encore chaude, qui est 

tt
p命ar． ailleurs plus fragile. Elle sera aussi mieux egou . 

Commencez par vider le panier du bas. 

Lisez cette notice 

Cher consommateur, veuillez lire attentivement cette notice d'utilisation et conservez-la pour 
toute future reference. 
Donnez cette notice白tout proprietaire ulterieur de cet appare止
Cette notice contient des paragraphes sur les instructions de廷curite, les instructions de 
fonctionnement, les instructions d'installation et le guide de depannage etc. 
Lisez attentivement cette notice avant d'utiliser le lave-vaisselle pour vous aider a le faire 
fonctionner et l'entretenir correctement. 
Cet appareil est conc;u uniquement pour une utilisation domestique et des utilisations 
similaires, comme dans 
- Les cuisines de magasins, de bureaux et autres environnements professionnels ; 
- Les habitations de fermes ;
- Les chambres d'hotels, de motels et autres environnements residentiels ; 
- Les chambres d'hotes et etablissements du啦me type. 
Avant de contacter un reparateur ou se1Vice ap诠s vente 
• Consulter la rubrique de Depannage peut vous permettre de resoudre certains prob抡mes

courants par vous-meme.
• Dans le cas ou vous ne pouvez pas les resoudre seul, contactez un professionnel.
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Consignes de sécurité 
IMPORTANT CONSIGNES DE SECURITE. 

LIRE TOUTES LES CONSIGNES AVANT UTILISATION 

MISE EN GARDE ! 
Lorsque vous utilisez votre lave-vaisselle, veuillez suivre les 
précautions de base ci-dessous y compris les précautions 
suivantes : 

ATTENTION! L'HYDROGENE EST UN GAZ EXPLOSIF 
Dans certaines conditions, de l'hydrogène peut se former 
dans un système d'eau chaude qui n'a pas été utilisé 
pendant deux semaines ou plus. L'HYDROGENE EST UN 
GAZ EXPLOSIF. 
Si le système d'eau chaude n'a pas été utilisé pendant une 
telle durée, ouvrez tous les robinets d'eau chaude avant 
d'utiliser votre lave-vaisselle et laissez l'eau s'écouler pendan 
plusieurs minutes. Cela permettra de libérer l'hydrogène 
accumulé. Comme le gaz est inflammable, ne fumez pas ou 
n'utilisez pas de flamme ouverte pendant cette opération. 

INSTRUCTIONS DE MISE A LA TERRE 
Cet appareil doit être mis à la terre. Dans le cas d'un 
dysfonctionnement ou d'une coupure, la mise à la terre 
permet de réduire le risque de choc électrique en fournissant 
un accès au courant électrique de plus faible résistance 
Cet appareil est équipé d'un cordon pourvu d'un conducteur 
de mise à la terre et d'une prise de mise à la terre. La 
prise doit être branchée dans une prise murale appropriée 
installée et mise à la terre en accord avec tous les codes et 
réglementation locale en vigueur. 
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Les ouvertures de ventilation ne doivent pas être 
obstruées par un tapis.

12

En ce qui concerne les informations pour installer, 
manipuler, entretenir et mettre au rebut l’appareil, se 

référer aux paragraphes ci-après de cette notice 



Ce logo apposé sur le produit signifie qu’il s’agit d’un appareil dont le 
traitement en tant que déchet rentre dans le cadre de la directive 
2002/96/CE du 27 janvier 2003, relative aux déchets d’équipements 
électriques et électroniques (DEEE). 
La présence de substances dangereuses dans les équipements électriques et 
électroniques peut avoir des effets potentiels sur l’environnement et la 
santé humaine dans le cycle de retraitement de ce produit.  
Ainsi, lors de la fin de vie de cet appareil, celui-ci ne doit pas être débarrassé 
avec les déchets municipaux non triés.  
En tant que consommateur final, votre rôle est primordial dans le cycle de 
réutilisation, de recyclage et les autres formes de valorisation de cet 
équipement électrique et électronique. Des systèmes de reprise et de 
collecte sont mis à votre disposition par les collectivités locales (déchetteries) 
et les distributeurs.  
Vous avez l’obligation d’utiliser les systèmes de collecte sélective mise à 
votre disposition. 

1 2 3 4 658 97

Appuyez sur ce bouton pour mettre votre lave-vaisselle sous 
tension ; l’écran s’allume.

Appuyez sur le bouton Départ différé pour différer l’heure
du démarrage. Vous pouvez différer un cycle de 24 heures
maximum par incréments d’une heure. Après avoir défini la 
durée d’attente, appuyez sur le bouton Départ / Pause pour 
démarrer.

Sélectionnez le programme de lavage approprié ; le voyant
du programme sélectionné s’allume.

Lorsque vous n’avez environ que 6 éléments de vaisselle à
laver, vous pouvez choisir cette fonction pour économiser de 
l’énergie et de l’eau. (Elle ne peut être utilisée qu’avec les
programmes Intensif, Normal, ECO et 90 min.)
Lorsque vous appuyez sur ce bouton, le voyant correspondant 
s’allume.

Cette option vous permet de verrouiller les boutons sur le
panneau de commande, à l’exception du bouton Marche, afin 
que les enfants ne puissent pas démarrer accidentellement 
le lave-vaisselle en appuyant sur les boutons du panneau.

1.Marche

2.Départ différé

3.Programme

4.Demi-charge

5.Sécurité enfant

Permet de démarrer le programme de lavage sélectionné
ou d’interrompre le programme lorsque le lave-vaisselle
fonctionne.

6.Départ / Pause

Affiche le temps restant et le temps d’attente, les codes
d’erreur, etc.

programme

Intensif
Vaisselle très sale, dont des casseroles et des poêles. 
Présentant de la nourriture collée.

Pour les objets normalement sales, comme les assiettes, 
verres et ustensiles de cuisson légèrement sales.

ECO
Il s’agit du programme standard adapté à la vaisselle 
normalement sale, comme les casseroles, les assiettes, les 
verres et les poêles légèrement sales.

90Min
Pour les charges normalement sales nécessitant un lavage 
rapide.

Rapide
Un cycle plus court pour une vaisselle légèrement sale ne 
nécessitant pas de séchage.

- tissement
Produit de rinçage

Si le voyant « » s’allume, cela signifie que le niveau de
produit de rinçage du lave-vaisselle est faible et qu’une
recharge est nécessaire.

Sel
Si le voyant « » s’allume, cela signifie que le niveau
de sel du lave-vaisselle est faible et qu’une recharge est
nécessaire.

Robinet d’eau
Si le voyant « » s’allume, cela signifie que le robinet d’eau 
est fermé.

7.Écran

8.Voyant du 

9.Voyant d’aver

Universal



Veuillez suivre les étapes suivantes pour régler le niveau de sel :
1. Mettre l’appareil en marche.
2. Appuyer sur le bouton Démarrer/Pause pendant plus de 5 secondes pour que
l’adoucisseur d’eau se disperse 60 secondes après que l’appareil a été mis en marche.
3. Appuyer sur le bouton Démarrer/Pause pour sélectionner le réglage correct en

fonction de votre environnement. Les réglages défileront dans l’ordre suivant :
H1 -> H2 -> H3 -> H4 -> H5 -> H6.

4. Appuyer sur l’interrupteur Marche/Arrêt ou attendre 5 secondes pour que le réglage
soit sauvegardé.

To get the best performance from your dishwasher, read all operating instructions before using it for the first time.  

Dispenser

Salt container Filter assembly

Lower spray arm

Inner pipe

IMPORTANT:

Cutlery basket
Lower basketUpper basket

Upper spray armCutlery rack Cup rack





Tournez le levier 
(Rinçage) 



• Distributeur de detergent

Le distributeur doit etre rempli avant de demarrer chaque cycle de lavage conformement 
aux instructions foumies dans le tableau des cycles de lavage. Votre lave-vaisselle utilise 
mains de detergent et de produit de rin�age que les lave-vaisselle conventionnels. De fa�on 
generale, la valeur d'une seule cuillere de detergent est necessaire pour une charge de 
lavage normale. Par ailleurs, une vaisselle plus sale necessitera plus de detergent. 
Toujours ajouter le detergent juste avant de demarrer le lave-vaisselle pour qu'il ne 
devienne pas humide et ne se dissolve pas de fa�on incorrecte. 

REMARQUES: 
1. Si le couvercle est ferme : appuyez sur le bouton de deven俨ouillage. Le ressort ouvrira 

le couvercle.
2. Ajoutez toujours le detergent avant de demarrer chaque cycle de lavage. Utilisez 

uniquement un detergent de marque pour votre lave-vaisselle. 

Mise en garde ! 
Les detergents pour lave-vaisselle sont corrosifs ! S'assurer qu'ils sont hors de 
por泛e des enfants. 

• Utilisation correcte du detergent
N'ut仆isez que du detergent specialement con�u pour !'utilisation de lave-vaisselle. Conserver 
votre detergent dans un endroit frais et sec. Ne mettez pas de detergent en poudre dans
le distributeur tant que la vaisselle a laver n'est pas installee. 
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• Remplissage du detergent
Remplissez le distributeur de detergent avec le detergent. 
Les marques indiquant les niveaux de dosage, comme 
illustrees sur la droite : 
A. L'emplacement du detergent pour le cycle de lavage 

principal, 

B. L'emplacement du detergent pour le cycle de 
prelavage, 

Veuillez respecter les doses conseillees par le fabricant et conservez les recommandations 
donnees sur l'emballage du detergent. 
Fermez le couvercle et appuyez dessus jusqu'自ce qu'il s'enclenche en position. 
Si les plats sont tr毡 sales, placez une dose de detergent supplementaire dans le 
compartiment de prelavage. Ce detergent prendra effet durant la phase de prelavage. 

REMARQUE: 
Vous trouverez les informations concernant la quantite de detergent pour les programmes 
simples a la derniere page. Les doses seront differentes selon le niveau de salete de la 
vaisselle et le degre de durete de l'eau utilisee. 

Veuillez respecter les doses conseillees par le fabricant et conservez les recommandations 
donnees sur l'emballage du detergent. 

．区tergents
II y a 3 sortes de detergents 
1. Avec du phosphate et du chlore 
2. Avec du phosphate et sans chlore 
3. Sans phosphate et sans chlore 

Ge呻ralement, les nouveaux detergents pulv如廷s sont sans phosphate. La function 
d'adoucisseur d'eau du phosphate n'est pas fournie. Dans ce cas, nous recommandons de 
verser du sel dans le compartiment pour le sel meme si la dure迁de l'eau est seulement 
de 6dH. Si des detergents sans phosphate sont utilises en cas d'eau dure, des t合ches
blanches apparaissent sur les plats et les verres. Dans ce cas, ajoutez plus de detergent 
pour obtenir un meilleur r毡ultat. Les detergents sans chlore d釭olorent juste un peu. Les 
话ches puissantes et colorees seront compl色tement enlevees. Dans ce cas, choisissez un 
programme avec une temperature plus elevee. 
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Soulever le panier pour 
la position supérieure 

Appuyer sur la poignée  
pour descendre le panier

Poignée de réglage



Pour le lavage au lave-vaisselle des ustensiles/plats suivants : 

Elements non appropries 
Ustens1les avec po1gnee en bois, en 
porcelaine ou en nacre 
Elements en plastique qui ne sont pas 
r金istants a la chaleur 
Vieux ustensiles avec des pieces recollees 
non resistants合la chaleur 
Ustensiles ou plats dont certaines p论ces
sont ajoutees 
E厄ments en etain ou en cuivre 
Verre de cristal 
匡ments en acier sujets合la rouille 
Plats en bois 
豌ments compo迁s de fibres synth如ques

REMARQUE: 

Elements pas tout白fait appropries 
Certains types de verre peuvent 
devenir ternes apres un grand nombre 
de lavages. 

Les pieces argentees et en aluminium 
ont tendance a se decolorer durant le 
lavage 

Les modeles emailles peuvent se ternir 
s'i ls sent laves frequemment en 
machine. 

Ne placez pas d'艇ments tach毡de cendres de cigarette, de cire de bougie, de laque ou de 
peinture. Si vous achetez de nouveaux plats, veuillez vous assurer qu'ils conviennent a un 
lavage en lave-vaisselle. 

REMARQUE: 
Ne surchargez pas le lave-vaisselle. L'espace convient seulement pour 12 plats de taille 
normale. Ne placez pas de plats dont la taille ne convient pas au lave-vaisselle. C'est 
important pour obtenir les meilleurs resultats de lavage et pour une consommation 
d'energie raisonnable. 

Charger les ustensiles et les plats 
Avant de charger les plats, vous devez : 
Enlever les gros aliments restants dans les plats 
Ramollir les啦pots d'aliments br哏s dans les casseroles. 

Lors du chargement des plats et des ustensiles, veuillez noter 
que: 
Les plats et les ustensiles ne doivent pas obstruer la rotation des bras vaporisateurs. 
Chargez les elements creux comme les tasses, les verres, les casseroles etc. avec 
l'ouverture vers le bas afin que l'eau puisse s'ecouler dans le lave-vaisselle. 
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Les plats et les ustensiles ne doivent pas etre places les uns dans les autres au couvnr 
d'autres ustensiles. 

， 

• Pour eviter tout dommage sur les verres, ils ne doivent pas se toucher.
• Chargez les larges elements les plus difficiles a nettoyer dans le compartiment inferieur.
• Le compartiment superieur est con�u pour la vaisselle plus delicate et plus legere 

comme les verres, les tasses a care et les tasses a th色
• II est dangereux de placer les couteaux a longue lame en position verticale!

Attention: 
＇ ，  

Les longs elements tranchants comme les couteaux a viande doivent仓tre positionnes 
horizontalement dans le compartiment inferieur. 

Recommandations : 
Selon le type de verre, le proc的e de fabrication, la temperature de l'eau ou la duree du 
programme de lavage, le lavage en lave-vaisselle peut alterer votre vaisselle. Afin d'eviter 
ce genre de desagrement, nous vous recommandons : 
• D'utiliser des verres et des plats en porcelaine adaptes a un lavage en lave-vaisselle.
• D'ut仆iser un detergent doux special pour laver ce genre d'elements fragiles. Si 

necessaire, demandez des informations supplementaires au fabricant du detergent. 
• De selectionner un programme de basse temperature. 
• D'enlever les verres et les ustensiles rapidement une fois le cycle de lavage termine

(environ 15 minutes apr色s).
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Universal

205 1.621 17.8

175 1.302 14.3

220 0.908 11.0

90 1.350 11.7

30           0.7  5  1    1     1.2         

Universal

（50℃)

（65℃)

（65℃)

（45℃)

（55℃)

（45℃)

（60℃)

（60℃)

（65℃)

（50℃)

（45℃)

（65℃)

60436

60436
60436

(1 or 2 pieces)

  4/16g

(1 or 2 pieces)

  4/16g

(1 or 2 pieces)

    20g

20g

(1 piece)

20g
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Yous avez 
_
oublie d'ajouter de la vaisselle ? 

Vous pouvez a1outer de la vaisselle a tout moment avant que le reservoir de detergent ne
s'ouvre. 

1. Ouvrez leg七rement la porte 
2. Une fois que les bras d'aspersions se sent arre泛s, vous pouvez ouvrir completement la porte.
3. Ajoutez la vaisselle manquante
4. Fermez la porte, le lave-vaisselle se remettra en route 10 seconds plus tard

AVERTISSEMENT ! 
II est dangereux d'ouvrir la porte lors du lavage car de l'eau chaude pourrait vous bruler. 

A la fin du cycle de lavage 
Lorsque le cycle de lavage est termine, ii y a un bip sonore pendant 8 secondes. Ouvrez doucement 
la porte du lave-vaisselle car la vapeur d'eau chaude peut s毛chapper lorsque la porte est ouverte. 
Le voyant programme est allume mais ne clignote pas, seulement dans ce cas le programme est termine. 
Eteignez l'appareil en utilisant le bouton d'alimentation et fermez l'arriv命d'eau. Attendez quelques 
minutes avant de d女harger le lave vaisselle car la vaisselle est tr运chaude et susceptible de se briser. 
Cela permet d'eviter les b咄ures et la casse. Cela permet aussi un meilleur志chage.

• Les plats chauds sont sensibles aux chocs. Ils doivent refroidir environ 15 minutes
avant d'etre enleves du lave-vaisselle.

• Ouvrez ensuite completement la porte, laissez一la ouverte et attendez quelques
minutes avant d'enlever les plats. De cette fac,;on, ils refro心ront et secheront plus
vite. 

Decharger le lave-vaisselle 
II est normal que le lave-vaisselle soit mouille a l'interieur. 
Videz en premier le panier inferieur puis le compartiment superieur. Cela evitera les 
釭oulements d'eau du compartiment sup的eur sur les plats du compartiment inferieu r. 

Attention : II est dangereux d'ouvrir la porte lors du lavage, car l'eau chaude pourrait vous brule「,

Maintenance et entretien 

SYSTEME DE FILTRAGE 
Pour votre commodite, nous avons place la pompe d毛vacuation et le systeme de filtrage a
votre po氓e a l'int如eur de la cuve. Le systeme de filtrage se compose de 3艇ments : le 
filtre principal, le filtre a 坐chets et le micro-filtre. 

1. Filtre principal : Les particules alimentaires et les
salissures pris au pi七ge par ce tiltre sont pulverisees par
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2. Filtre a dechets : Elements plus grands, comme des 
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dechets. Pour enlever un element pris dans ce filtre, 
言霄

s����:
言尸 sur les languettes s咄es en haut du 

• 
3. Micro-filtre : Ce filtre retient les residus alimentaires et les

salissures dans la zone d'aspiration et evite qu'ils ne se
re啦posent sur la vaisselle pendant un cycle.

- Verifiez les filtres apr妇chaque utilisation pour 如ter toute obstruction
- En devissant le filtre合dechets, vous pouvez retirer le systeme de filtration complet.

Enlevez tout residu ou dechet et nettoyez les 3 sous l'eau courante. 

匡
Etape 1 : Devissez le filtre自dechets et levez-le. 

Etape 2: Levez !'assemblage vers le haut. 

团

Note : De I毛tape 1 a 2, vous enlevez Jes filtres. Pour replacer le filtre, suivez Jes etapes 
dans le sens inverse. 
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Assemblage des filtres 
Pour obtenir la meilleure performance et les meilleurs r毡ultats du lave-vaisselle, les 
艇ments qui composent le filtre dovient钦re nettoy色Le filtre enleve efficacement les 
particules des aliments de l'eau de lavage en permettant a l'eau de circuler de nouveau 
durant le cycle. Pour cette raison, ii est conseille d'enlever les plus grosses particules 
d'aliments attrapees dans le filtre apr总chaque cycle de lavage en rinc;ant le filtre semi 
circulaire et le puisard avec de l'eau courante. Pour enlever !'assemblage du filtre, tirez sur 
la poignee du puisard vers le haut. L'assemblage entier du filtre doit往re nettoye au moins 
une fois par semaine. 

Pour nettoyer le gros filtre et le filtre fin, utilisez une brosse de nettoyage. Puis, assemblez 
de nouveau les parties du filtre comme illustre sur le sc谣ma a gauche et ins白ez de 
nouveau l'assemblage entier dans le lave-vaisselle, en le remettant en position et en le 
poussant vers le bas. 

Le lave-vaisselle ne doit jamais etre utilise sans les filtres. Remettre le filtre dans une 
position incorrecte peut讫duire la performance de l'appareil et endommager les plats et les 
ustensiles. 

AVERTISSEMENT ! 
Ne faites jamais fonctionner le lave-vaisselle sans que les filtres ne soient en place. Lors 
du nettoyage des filtres, ne les tapez pas. Auquel cas, les filtres pourraient se tordre et la 
performance du lave-vaisselle pourrait etre reduite. 

Nettoyage des bras d'aspersion 
Vous devez nettoyer regullerement les bras de lavage pour eliminer les produits chimiques 
qui colmatent les buses et les coussinet des bras de lavage. 

Enlevez le bras de vaporisateur s叩erieur:

Pour retirer le bras de vaporisation du haut, m aintenez 

l'ecrou, faites pivoter le bras dans le sens des aiguilles 
d'une montre pour l'enlever. 

Enlevez le bras de vaporisateur inferieur : 
Pour l'enlevez, devisser le bras infeneur avec un 
mouvement vers le haut. 

Laver les bras : 
II est recommande d'eliminer les particules d'aliments 
restees apres chaque lavage gr合ce a du savon et de 
l'eau chaude. Repositionner les bras apres le rin!;age. 

ENTRETIEN DU LAVE-VAISSELLE 
Pour nettoyer le bandeau des commandes, utilisez un chiffon leg色rement humide, puis 
延chez soigneusement. 
Pour nettoyer l'ext如eur, utilisez une bonne cire a polir. 
N'utilisez jamais d'objets pointus, de tampons a recurer ou de nettoyants corrosifs sur une 
des pieces du lave-vaisselle. 

Protection contre le gel 
Si votre lave-vaisselle est laisse dans un lieu non chau限durant l'hiver, demandez a un 
technicien de : 
1. Couper l'alimentation electrique du lave-vaisselle. 
2. Couper l'alimentation d'eau et deconnecter le tuyau d'arrivee de la valve d'eau. 
3. Vidanger l'eau du tuyau d'arrivee et de la valve d'eau (utiliser une casserole pour

r釭olter l'eau).
4. Connecter de nouveau le tuyau d'arrivee d'eau a la valve d'eau. 
5. Enlever le filtre de l'interieur de la cuve et utiliser une eponge pour enlever l'eau 

restante de la pompe de vidange.

Nettoyage de la porte 

Pour nettoyer le contour de la porte, vous devez utiliser 
uniquement un chiffon doux et humide. Pour empecher toute 
pen釭ration d'eau dans le verrou de la porte et les 
composants electriques, n'utilisez pas de nettoyant 
vaporisateur de quelque sorte que ce soit. 
De la meme fac;on, n'utilisez jamais de nettoyan区 OU
d毛ponges a 「钦urer sur les surfaces externes car ils 
pourraient rayer le revetement. Certaines serviettes en papier 
peuvent egalement rayer ou laisser des marques sur la 
surface. 

MISE EN GARDE ! 
N'utilisez jamais de nettoyants vaporisateurs pour nettoyer la porte car ils pourraient 
endommager le verrou de la porte et les composants electriques. II est interdit d'ut仆iser un 
agent abrasif ou une serviette en papier en raison du risque de rayures ou de taches sur 
la surface en acier inoxydable. 
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Comment conseiver votre lave-vaisselle en bon etat ? 
- Apr扫chaque lavage, coupez l'arriv佥d'eau de l'appareil et laissez la porte legerement

entrouverte pour evacuer l'humidite et les odeurs.
- Retirer la prise

Avant de nettoyer ou d'effectuer un service d'entretien, retirez toujours la fiche de la 
prise murale. Ne prenez pas de risques inutiles.

- Aucun solvant ou nettoyant abrasif
Pour nettoyer l'ext如eur et les parties en caoutchouc du lave-vaisselle, n'utilisez pas de 
solvant ou de produit de nettoyage abrasif. Preferez un chiffon et de l'eau t论de
savonneuse. Pour enlever les t合ches a l'int如eur du lave-vaisselle, utilisez un chiffon 
humide trempe dans l'eau et dans un peu de vinaigre blanc ou bien un p「oduit de
nettoyage con�u specialement pour le lave-vaisselle.

- Si vous partez en vacances
Lorsque vous partez en vacances, ii est conse艇 d'effectuer un cycle de lavage自vide
puis de debrancher la fiche de la prise, de couper l'arrivee d'eau et de laisser la porte
de l'appareil legerement entrouverte. Cela permet de prolonger l'efficac化e des joints et
d'emp钦her les odeurs de se former a l'int如eur de l'appareil.

- Deplacer l'appareil
Si vous devez deplacer l'appareil, maintenez-le le plus possible en position verticale. Si
cela est absolument necessaire, vous pouvez le basculer en arri色re.

- Joints
Une des raisons qui provoque la formation d'odeurs a l'int如eur du lave-vaisselle c'est la 
nourriture qui reste coincee dans les joints. Un ne让oyage periodique avec une eponge
humide permet d'eviter ce probl色me.

＠Instructions pour la mise a la terre 
Ce lave-vaisselle doit avoir une mise a la terre. En cas de mauvais fonctionnement, 
la mise a la terre reduit le risque d'electrocution en creant un chemin de resistance 
au courant. 
Ce lave-vaisselle est的ui葆d'un cordon d'alimentation (qui contient un conducteur 
de mise a la terre) et d'une prise avec mise a la terre. Cette prise doit仓tre
branchee correctement selon la reglementation locale. 

AVERT巧SEMENT ! 
Une mauvaise connexion de ce lave-vaisselle peut er的r un risque d'electrocution. Si 
vous avez un doute quant a !'installation de cet appareil, faites appel a un 
electricien qualifie ou une personne du service apres-vente. 
Ne modifiez pas la prise de cet appareil. Si elle ne se connecte pas sur votre prise 
murale, faites appel a electricien qualifi色

AVERTISSEMENT ! 
Afin di如ter qu'il y ait de l'eau restante dans le tuyau d'arrivee, veuillez fermer la prise 
d'eau apr七s !'utilisation (pour les modeles avec un tuyau d'arrivee non protege). 

B) RACCORDEMENT DE L'EAU

Raccordement de l'eau froide 
Raccordez le tuyau d'alimentation d'eau froide sur un raccord 
file氐de moins de 25 mm et verifiez qu'il est serrez en 
position. 
S1 les tuyaux d'eau sont neufs ou n'ont pas e氐utilis毡
pendant une duree prolongee, laissez l'eau s'ecouler et verifier 
qu'elle est claire et sans impuret已s. Si vous ne prenez pas 
cette precaution, ii y a un risque de blocage de l'arrivee d'eau 
et d'endommagement de l'appareil. 

A. AVERTISSEM ENT! Merci de tenner !'arriver d'eau ap志l'utlllsatlon,

Consignes d'installation 

A) RACCORDEMENT ELECTRIQUE

PRECAUTION, pour votre s釭urite personnelle : 
N'VTILISEZ PAS DE RALLONGE OU DE ACHE D�DAPTATION AVEC CET APPAR曰L.
NE COUPEZ PAS OU N'ENLEVEZ PAS, EN AUCUNE CIRCONSTANCE, LA TROISIME BROCHE 
DESTINEE A LA MISE A LA TERRE. 

Exigences electriques 
Ce lave-vaisselle est con�u pour etre utilise avec une ins也llation electrique individuelle 
adap迁e 220-240\t, 50-60Hz. Ut仆isez les fusibles requis de 10 amp七res. Une alimentation 
electrique par fusible est necessaire - fil de cuivre uniquement. Fusible retarde au 
disjoncteur conse艇s et fourniture d'un circuit distinct pour servir cet appareil. La prise 
murale doit se trouver pres de l'appareil. 

Raccordement electrique 
Lorsque vous avez venfie que le voltage et les valeurs de la frequence du courant de votre 
residence correspondent a ceux de la plaque signal的que et que le systeme electrique est 
adapte au voltage maximum de la plaque signaletique, veuillez inserer la fiche dans une 

prise electrique mise correctement a la terre. Si la prise electrique auquel doit se raccorder 
l'appareil n'est pas adaptee a la fiche, veuillez remplacer la prise au lieu d'utiliser un 
adaptateur ou un autre type d'appareil car ils peuvent provoquer une surchauffe et des 
brGlures. 

Avant toute utilisation, verifiez que la mise a la terre est correcte ! 
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C) EMPLACEMENT DU LAVE-VAISSELLE
Placez le lave-vaisselle a l'endroit que vous voulez. L'arri色re doit reposer contre le mur et 
les cotes le long des parois adjacentes ou le long du mur. Le lave-vaisselle est equipe 
d'une arrivee d'eau et de tuyaux d'evacuation qui peuvent se placer a droite ou自gauche
pour faciliter !'installation. 

Reglage de la hauteur de l'appareil 
Une fois le lave-vaisselle en place, reglez les pieds (en les 
vissant ou les d如ssant) pour ajuster la hauteur de l'appareil. 
Dans tous les cas, l'inclinaison de l'appareil ne doit pas 
depasser 20. ,, __呻 , .••., 

Connexion du tuyau de vidange 
Inserez le tuyau de vidange dans un tube de vidange d'un diam过re minimum de 40mm ou 
laissez couler l'eau dans l'evier, en vous assurant que le tuyau ne soit pas plie ou coince. 
utilisez le support sp的al en plastique fourni avec l'appareil. Le haut du tuyau doit etre a une 
hauteur de moins de 1000mm. 

峦 FIXER LE TUYAU DE VIDANGE AUX POINTS A OU B: 

Avant 
� 

Plan de travail 

Le haut du tuyau doit 
etre a une hauteur de
moins de 1000mm. 
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Sortie d'eau 
Connectez le tuyau de vidange d'eau. Le tuyau de vidange doit etre correctement attache 
pour的ter toute fuite d'eau. Assurez-vous que le tuyau d'arriv命d'eau n'est pas敌rase OU 
tordu. 

Tuyau d'extension 
S'il est n缸essaire d'ajouter un tuyau d'extension, utilisez un tuyau de vidange similaire. 
II ne doit pas etre plus long que 4 m社res, sinon l'efficac歧du nettoyage du lave-vaisselle 
pourrait纨re dimin吱e.

Connexion au siphon 
Le branchement d'evacuation doit etre place白une hauteur de mains de 1000 mm (maximum) par 
rapport au fond du lave-vaisselle. 

Le tuyau d'evacuation do止仓tre maintenu en place avec un collier de serrage. 

• Demarrer le lave-vaisselle
Les points suivants doivent拭re verifies avant de demarrer le lave-vaisselle : 
1. Le lave-vaisselle est nivele et stable.
2. La valve d'arriv毡d'eau est ouverte
3. II n'y a pas de fuite aux points de connexion des conduits.
4. Les c合bles sont solidement connect金．
5. L'alimentation electrique est activee.
6. Le tuyau d'arrivee et le tuyau de vidange sont connectes.
7. Tous les materiaux d'emballage et les imprimes ont ete enleves du lave-vaisselle. 

• Attention
Apres !'installation, veuillez placer ce manuel dans le sac des imprim毡. Le contenu de ce 
manuel est tres utile a tous les utilisateurs.

Des ensembles de raccordement neufs sont fournis avec l'appareil. II convient de ne pas reutiliser 
des ensembles de raccordement usages. 
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Guide de depanna_ge Probleme Causes eventuelles Solutions 

Avant de contacter un reparateur ou service apr妇vente : Depannage 
Une des solutions suivantes pourraient vous的ter !'intervention d'un professionnel. 

Des traces de 
roullles sur les 
couvert 

Probleme Causes eventuelles I Solutions 

Le lave-vaisselle 
ne s'allume pas 

只
b!
UI
I=)
1113

$
E

心
n
o』
d

Le fusible a grille ou le I Remplacez le fusible ou rallumez le 
disjoncteur a saute disjoncteu『. D的ranchez tout appareil

partageant le meme circuit d'alimen-tation 
que le lave-vaisselle. 

L'apparell est hors tension I Assurez-vous que l'apparell est sous 
tension et que la porte est bien ferm社．
Assurez-vous que le cordon d'alimentation 
est bien enfonce dans la prise. 

La pression de l'eau est basse I Verifiez que l'arriv妇d'eau est reli妇
correct.ement et que le robinet est bien 
ouvert. 

La porte du lave-vaisselle n'est Assurez-vous que la porte soit bien ferm妇
pas blen ferm如 I et que le loquet soit blen enclenche. 

Les couvcrts utilises nc sont 
pas lnoxydables 

Aucun cycle de lavage n'a e泛
lance apres avoir mis du sel 
regenerant ; les couverts ont 
done e氏en contact avec des 
traces de sel. 

Le couvercle du receptacle 
pour adouclsseu『 d'eau n'est 
pas etanche 

Lancez toujours un cycle de lavage rapide 
sans charger la machine et sans choisir la 
fonction Turbo (si disponible) apres avoi『
ajoute du sel regenerant. 

Verifiez la bonne fermeture du couvercle. 

Des coups 
retentissent de 
l'interieur de la 
cuve 

Un bras-gicleur tape sur la 
vaisselle se trouvant dans l'un 
des paniers 

Arretez le cycle en cou「s et 『angez comme 
ii faut les couverts qui g如ent les bras­
gicleurs. 

Des cliquetis 
县 retentissent de 
:::11 l'interieur de la 

区1 cuve 

Certa ins  e lements de la  
vaisselle sent mal 『anges

Ar『etez le cycle en cours et 『angez comme 
ii faut la vaisselle. 

L'eau ne s'evacue I Le tuyau d'evacuation est 
pas de l'appareil tordu 

Le filtre est bouche 

Verifiez le tuyau d'evacuation. 

Le siphon de l 'evier est 
bouche 

Verifiez le filtre. (consultez la rubrique 
«Nettoyage du filtre») 

Verifiez le siphon de l'evier. S'il est 
bouche, contactez un plombler et non un 
reparateur pour votre lave-vaisselle. 
Utilisez uniquement du liquide-vaisselle 
special lave-vaisselle pour eviter que de la 
mousse se forme. S'il y en a, ouvrez 
l'appareil et laissez la mousse se dissiper. 
Versez 1 gallon (4,SL) d'eau froide dans la 
cuve. Ensuite, selectionnez un cycle. Le lave­
valsselle vldera l'eau en premiere etape. 
Ouvrez la porte apres la vidange et verlflez 
sl la mousse a disparu. R的妇si necessaire . 
Essuyez toujours imm的iatement toute trace 
d'adoucisseur. 

Des coups 
retentissent au 
niveau de la 
tuyauterie 

Cela peut venir de !'installation 
des conduites d'eau du site ou 
des intersections ent『e les 
tuyaux 

Cela n'a aucune incidence sur le 
fonctionnement de la machine. En cas de 
doutes, contactez un plombier qualifie. 

La vaisselle n'a 
pas ete blen 
nettoyee par le 
lave-vaisselle 

E l le  n 'a  pas  ete p lacee 
correctement. 

Le programme de lavage 
n'etait pas assez puissant. 
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d Assurez-vous d'utilise『 un produit sans 

colorant. 

Presence d'une I 阰sence de mineraux, lie a la 
pellicule blanchatre dure泛 de l'eau 
sur les parois 
in泛『ieures

Pour ne仕oye『 l'interieur du lave-vaisselle, 
pro泛gez vos mains en port.ant des gants 
en caoutchouc et utilisez du liquide­
vaisselle pour lave-vaisselle sur une 
eponge humide. N'utilisez en aucun cas 
d'autres produits nettoyants que du 
liquide-vaisselle pour lave-vaisselle, afin 
d'eviter la formation de mousse. 

芒 I I Pas assez de liquide-vaisselle. 
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Un objet bloque les jets d'eau I des bras-gicleurs. 

自C 1「aces blanchotres Le systeme de filtrage dans le 
111 sur la ve「re「ie bas de la cuve est sale ou n'a 
导 pas如bien installe. Cela 
匡 pourrait g的er les jets d'eau. 

Une combinaison d'eau trap 
douce et de !'utilisation de 
trap de llqulde-valsselle. 
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 Du liquide vaissell Des ustensiles ou objets en 

？总需��ans le 1�� 二/�m ont frottes cont『e la 

De la vaisselle bloque le 
receptacle. 

Consultez les remarques dans le chapitre 
«Chargement des panlers de la machine». 

Choisissez un programme de lavage plus 
intensif. Consultez la rubrique«Tableau 
des Cycles de Lavage». 

Rajoutez plus de liqulde-vaisselle ou 
utilisez un autre liquide-vaisselle. 

Rangez la vaisselle de mani七re a ce 
qu'elle ne g如e pas la rotation des bras­
glcleurs. 

Nettoyez ou installez correctement le 
sys住me de fil廿age. Nettoyez les orifices 
des bras-gicleurs. Consultez la rubrique 

«Nettoyage des bras-gicleurs». 

utilisez moins de liquide-vaisselle si l'eau 
est trop douce et choisissez un cycle de 
lavage plus court pour laver la vaisselle en 
verre. 

utilisez un nettoyant abrasif doux pour 
eliminer ces traces. 

Rangez la vaisselle comme ii faut. 
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604

598598

845845

1175
1175

604604

Códigos Significado Posibles razones

E1

E4 

E3 

Tiempo de admisión 
demasiado largo

Los grifos no están abiertos, el consumo 
de agua es limitado o la presión de agua es 
demasiado baja.

No se ha alcanzado la 
temperatura adecuada Error del elemento calefactor

Rebosamiento Los componentes del lavavajillas tienen
una fuga 
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Importé par SIDEME
BP200 - F92306 cedex

Tous les papiers

se recyclent, 

pensez au tri. 

Pour en savoir plus :

www.quefairedemesdechets.fr
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La fiche d'information sur le produit selon le règlement 2019/2016/UE est disponible via 

ADP1212X 

Site web QR-code 

https //eprel.ec.europa/qr/389182

Marque : AMICA Référence : ADP1212X

Voltage/fréquence 220-240V~50Hz

Dimension (L*P*H) (mm) 598x600x845

 E

Nombre de couverts 

Consommation d’énergie 1760-2100W

Pression de l'eau 0.4-10 bar= 0.04-1Mpa

12

Type d’installation Pose libre

Classe énergétique 

Modèle
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